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1.PARA INSTALAR O REEMPLAZAR LA BATERÍA

2X1.5V(AA/AA) baterías (excluidas). Retire el  envase de papel de alu-
minio antes de utilizarlas; 
A. Retire las baterías gastadas, con la ayuda de un objeto afilado si es 
necesario.
B. Instale las nuevas baterías situando un lado de la batería ligeramente 
de lado primero y presionando el otro lado . ( por favor tenga en cuenta 
la polaridad)

2. TO START WEIGHING

A. Sitúe la balanza sobre una superficie sólida y plana. 
B. Sitúe el bol ( si se ha utilizado) sobre la báscula antes de encen-
der la balanza.
C. Presione el símbolo  para encender la balanza.
D. Espere hasta que aparezca en la pantalla el mensaje “0” para 
empezar a pesar.
E. Cargue el objeto para empezar a pesar. Aparecerá en pantalla la 
lectura del peso.

3. PARA CONVERTIR LAS UNIDADES DE PESO

 Si la balanza incluye la 
posibilidad de pesar tanto con el 
sistema métrico (quilogramos, 
gramos) como con el Imperial 
(libras y unzas), el usuario 
puede presionar la tecla   
para pasar de un sistema a otro 
durante la pesada. (La tecla de 
unidad de conversión se 
encuentra en la parte trasera de 
la balanza, tal y como se 
muestra en la figura de la 
izquierda) 

Nota: 
La unidad de sistema de la balanza depende de su lugar de 
destinación de venta o de las necesidades del  distribuidor.

4. FUNCIÓN CERO O TARA

Para pesar diferentes cargas de una manera consecutiva sin retirar 
las cargas de la balanza. Sitúe primero la carga sobre la balanza, 
compruebe la lectura del peso. Presione la tecla para reconfigurar 
la lectura LED a “0” antes de añadir la carga siguiente. Puede 
repetir esta operación.

 

• Condición 1:  Función CERO cuando la suma total de todas las 
cargas sobre la balanza sea  -< 4% de la capacidad máxima de la 
balanza, esta es de 2 kg; 200kg cuando la capacidad es de 5 kg)
Aparecerá en pantalla el mensaje “ ------“ o “ 0g” cada vez que 
se presione. El mensaje “ -----“ significa que no se encuentra 
estable; espere por favor un momento. La función que indica 
CERO se encuentra activa. La capacidad máxima se mantiene sin 
cambios, estable.
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• Condición 2: La función TARA cuando la suma total de todas 
las cargas sobre la balanza es superior al 4% de la capacidad 
máxima de la balanza ( 4% = 80 g cuando la capacidad es 2kg; 
200 kg cuando la capacidad es 5 kg)

Con esta condición:

Presionando la tecla , el usuario puede visualizar el peso total 
de todas las cargas en la balanza. Si el usuario quiere pesar más 
cargas, debe presionar sólo la tecla  para reiniciar la lectura 
LED a “0” otra vez. 

5. CERRAR MANUALMENTE
 

Para maximizar la vida de la ba-
tería, presione siempre durante 
3 segundos para cerrar la ba-
lanza después de utilizarla.
  
 
 
 

6. AUTO CIERRE
 
 

El auto cierre ocurre cuando aparece en pan-

talla ‘0’ o si la pantalla muestra la misma 

lectura de peso durante 1 minuto.

7. LED

Peso tara Unzas

Valor negativo Gramos

Libras

8. INDICADORES DE ALERTA

1. Sustituya la batería nueva.
2. Sobrecarga de la balanza. Retire el objeto para evitar dañarla. La 
capacidad de peso máxima se indica en la balanza.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

1. Limpie la balanza con un paño ligeramente húmedo. NO su-

merja la balanza en el agua o utilice agentes de limpieza quími-

cos/abrasivos.

2. Todas las partes de plástico de la balanza deben limpiarse 

inmediatamente después de entrar en contacto con grasas, es-

pecies, vinagre y alimentos altamente coloreados/saboreados. 

Evite el contacto con ácidos de zumos cítricos.

3. Use siempre la balanza sobre  una superficie dura y lisa. NO la 

utilice sobre una alfombra.

4. No golpee, sacuda o tire la balanza.

5. La balanza es un instrumento de alta precisión. Por favor, ten-

ga cura de él.

6. Por favor, manténgalo seco.

7. Por favor, compruebe si la batería está instalada o se encuen-

tra en alta capacidad si no puede encender la balanza.

8. La balanza debe utilizarse sólo para uso familiar, no para uso 

comercial.

 




